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Abstract 

1. Introduction  

In the realm of literature, narratives deeply embedded with themes of 

tradition, superstition, and the complexities of human nature often 

captivate readers across generations. Two such timeless works, "The 

Devil's Stones" by Munirou Ravanipour and "The Lottery" by Shirley 

Jackson, stand out as compelling pieces that explore the darker aspects 

of society and the human psyche. This comparative study delves into 

the eerie similarities and intriguing differences between these two 

gripping tales, shedding light on how they both unravel chilling truths 

about the societies they depict. This study embarks on a journey 

through these haunting narratives to uncover the nuances that make 

them captivating pieces of literary art. 
 

2. Methodology 

The following Comparative Study of "The Devil's Stones" by 

Munirou Ravanipour and "The Lottery" by Shirley Jackson employ a 

structured methodology to effectively analyze and draw parallels 
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between the two narratives. First it conducts a comprehensive 

literature review on both "The Devil's Stones" and "The Lottery" and 

analyzez critical essays, scholarly articles, and other relevant sources 

that discuss the themes, characters, symbolism, and narrative 

techniques employed by Ravanipour and Jackson in their respective 

works. Secondly the article performs a close textual analysis of both 

works to identify key literary elements such as plot structure, 

character development, setting, and symbolism paying special 

attention to how the authors use these elements to convey their 

thematic concerns and engage with their audiences.thirdly it develops 

a comparative framework based on Rene Wellek’s theory of 
comparative literature that outlines the specific aspects it intended to 

compare and contrast between "The Devil's Stones" and "The Lottery" 

including thematic similarities and differences, stylistic techniques, 

socio-cultural contexts, and narrative strategies employed by the 

authors. Then it explored the central themes present in both narratives 

and examined how Ravanipour and Jackson address common themes 

such as tradition, community dynamics, human nature, violence, and 

fate as well as comparing and contrasting the characters portrayed in 

"The Devil's Stones" and "The Lottery." Going through their 

motivations, relationships, and the ways in which they contribute to 

the overall narrative structure and thematic development of each story. 
 

3. Discussion 

In the discussion section, similar themes are deliberated in "Devil's 

Stones" and "The Lottery." One of these shared themes is the anti-

superstition stance taken by Moniro Roufinopour and Shirley Jackson. 

In the narrative of "Devil's Stones," superstition holds sway over the 

community. Moniro Ravanipour  endeavors to depict the younger 

generation challenging and eclipsing the antiquated beliefs of the elder 

generation with their illuminating perspectives and broader horizons. 

The storyline unfolds with Maryam, a first-year medical student, 

returning to her village for the semester break. The villagers cast 

doubt on her innocence, leading the elderly nanny and the villagers to 

investigate her purity. The narrative's crux lies in the confrontation 

between the elderly nanny and Maryam. In "Devil's Stones," Maryam, 

true to her name, strives to defy entrenched superstitious customs and 

traditions of the past: 
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She strolled through various alleys, where open doors adorned with deer 

horns and mountain goats acted as protective symbols against misfortune 

and disaster. Fast forward eight years, he would become a doctor and return 

to the village. Perhaps by then, he would witness these symbols being taken 

down one by one, showcasing patience as a virtue. Feeling disheartened by 

the sight of these adorned doors, she contemplated opening a space and 

seeking assistance from the young women in the village. She couldn't shake 

the memory of witnessing the nanny's actions towards a neighbor's woman 

some years prior. During a time when the neighbor was suffering from a 

stomach ailment, the nanny attempted an unorthodox remedy by waving fire 

and a pipe in the air, causing the woman to writhe in pain. Urged by agony, 

the woman pleaded for more salt to be thrown into the fire, but to her horror, 

the nanny forcefully pressed a scalding hand onto the woman's thigh, 

resulting in a piercing scream (Ravanipour 1990: 14). 
In her compelling short story "The Lottery," Shirley Jackson 

denounces the harmful traditions entrenched in society and casts a 

critical eye on the unquestioning adherence to these customs. The 

narrative revolves around a small American village's annual ritual 

known as the Lottery, where a resident is arbitrarily chosen and 

subjected to being stoned as a means to purportedly bring about 

prosperity and safeguard the town from misfortune. Nebeker asserts 

that Shirley Jackson exposes the innate cruelty that lurks beneath the 

veneer of civilization, a theme camouflaged within the story's fabric 

(Nebeker, 1974: 100). Nebaker recognizes the narrative's influential 

impact and contends that the psychological jolt stemming from a 

ritualistic homicide within the mundane setting of a close-knit 

community lingers long in memory. Within this tale, ostensibly in the 

name of village welfare, the inhabitants partake in a ceremony called 

the lottery, honoring the ancestral tradition of selecting an individual 

for stoning. Shirley Jackson deftly employs various artifacts such as 

the enigmatic black box, stones, and character names to elucidate 

deeper meanings beyond their literal interpretations. These symbolic 

elements are intricately intertwined to depict a stark portrayal of a 

community mindlessly adhering to archaic and superstitious practices. 

Through these evocative symbols, Jackson guides the reader towards a 

sobering realization of the profound dangers and tragedies that unfold 

when individuals mindlessly conform to tradition without questioning 

or understanding the rationale behind their actions. 
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4.Conclusion 

"Devil's Stones" and "The Lottery" were compared by René Wellek. 

Through this comparison, it was discovered that these two narratives 

share similarities in terms of literature and intertextuality, 

encompassing the equilibrium and parity of characters, colors, 

symbols, and themes.In the Devil's Stones, the elderly nanny mirrors 

balance and parity with the aged Warner. Warner, whose name 

implies caution, emulates the role of the nanny. Both characters 

caution against perpetuating superstitions. They serve as the 

custodians of the village, advocating for the adherence to misguided 

customs. The color black recurrently emerges in both narratives as a 

symbol of malevolence, obscurity, and gloom. Additionally, a 

prominent motif in both stories is the stone, symbolizing obstinacy 

and resistance to enlightenment and progress.The youth in both stories 

challenge erroneous traditions, striving for the dismantling and 

abolition of such superstitions, indicating a generational conflict 

present in both narratives. Utilizing the village backdrop, both stories 

highlight the myopia and stagnation prevalent among the populace, as 

they combat superstition. Tragically, both tales culminate in a somber 

and desolate conclusion: Tessy and Maryam meet their demise 

beneath the stones. The authors depict Tessy and Maryam as victims 

of callousness, cruelty, and the darkness that prevails in individuals 

who transition from obedience to righteousness to succumbing to their 

own self-interests. These unfeeling individuals, ensnared by 

superstition, have forsaken reason and justice. By juxtaposing these 

two stories, it becomes apparent that "The Devil's Stones" and "The 

Lottery" merit recognition in the realm of global literature. The 

authors address universal concerns, decry oppression, and employ 

their pens in defense of the downtrodden. The anti-superstition stance, 

a universal theme in this analysis, unites these two writers and brings 

them together, as both Muniro Ravanipour  and Shirley Jackson 

prioritize serving humanity, striving to liberate it from the clutches of 

superstition. Ravanipour  and Jackson critique those who view 

religion merely through its rituals and external facades, neglecting 

ethics. Despite the resemblances in content and narrative style, 

accounting for Shirley Jackson's chronological precedence, it can be 

posited that Muniro Raufanipour was somewhat influenced by Shirley 
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Jackson as a distinctive storyteller and influential figure in the field of 

storytelling. 

 

Keywords: Comparative Study, Lottery, Devil's Stones, Intertextuality, 

Literature 
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 یشرل «یکشقرعه»و  پورروانی رویمن «طانیش یهاسنگ» یقیتطب یبررس

 ∗جکسون

 4یر تراب( ؛ زادمهمسئول سندهینو)  3یاله نعمت؛ روح الله 2یراور ی؛ زهرا خزاع 1 روزبهروح الله         

                                                                               چکیده  

و  پردازن د یب ه مب ارزه م     یس از تی  ریارزشمندند که با غ ثیح نیاز ا یقیتطب اتیادب یهاپژوهش

 ی. ش ر  نهن د یارج م   یگ ر یو آث ار متلق ب ب ه د    اتی  ادب یرا ب ا بررس    «یگرید»درک و احترام به 

 اسی  ب ا ه ق قاب   ق    «یکش  قرع ه »و  «طانیش   یهاسنگ» یهادر داستان پورروانی رویجکسون و من

در  یاریبس یهایهمانند ،یو در بازتاب مسائ  اجتماع کنندیم ییرا بازنما یجهان قیو مفاه هستند

هم ه   نیدو داستان ا نیاست که چرا ا نیمقا ه ا یاصق ۀقئآنها قاب  مشاهده است. مس یفُرم و محتوا

و  پ ور ن ی روا روی  من باش ند  یدو داستان چه م نیارز امتناظر و هق یبه هق شباهت دارند و شباهتها

ارز و همس ان و ه ق   یاز نماده ا  کنن د یم   یدر دو نقطه متف اوت زن د    کهیجکسون در حا  یشر 

در  دی  جکس ون را با  یزبان ح ال ش ر    یکه  اه یبه طور ؛انداستفاده کرده یمتواز یهاتیشخص

 نس ون یهاچ یرا ک ه ب ه تس     ییه ا سراغ  رفت و سنگ پورروانی رویمن «طانیش یهاسنگ»داستان 
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را  پ ور روان ی  رویدر داستان من قیمر شدنیقربان یو  اه دینام طانیش یهاسنگ دیبا شود،یت مپر

 انی  است ک ه پا  یتفکرات خراف نهایا شۀیر رایجکسون  حاظ کرد. ز یقرعه مرگ داستان شر  دیبا

ب ر   ییاک  یامر یق  یتطب اتیاز مکتب ادب یری مقا ه با بهره نی. ازندیرا رقق م خواهانکین زیانگغق

ب ه وج ود    کن د یم   دی  تاک اتی  ب ودن ادب  یو جهان تیادب ت،ینامتنیرنه و ک که بر ب اتینظر یمبنا

دو داستان است پرداخته و وجه ابتکار و افتراق هر دو را کنت رل   یهاکه نمود آن شباهت تینامتنیب

 یان مضمونیب یو کوچک را برا ییروستا طیمح سندهینشان داد هر دو نو بیتحق جیکرده است. نتا

 ی. ب را کنن د یها را سرزنش م  کورکورانه از خرافه یرویپ ،انتخاب کرده یزیستخرافه یلنیبزرگ 

در ه ر دو داس تان دارد اس تفاده     ییو نماد سنگ که بسامد بالا ریاز تصو سندهیمنظور هر دو نو نیا

دو داس تان ت وازن و    رد ه ا تیرو، شخص   نی  دهند. از ا هیانسانها را به خواننده ارا یکرده تا سنگد 

در نق  ش هش  داردهنده در دو داس  تان از م  ردم  ری  و وارن  ر پ ری  پ هی  مث  ال دا یدارن  د، ب  را یتس  او

 یروی  و ق  وام و دوام خ  ود را در پ یرزق و روز ن  انیا رای  ز ،کنن  د یروی  از خراف  ه پ خواهن  دیم  

س امرز دارد   یآق ا  ب ا  یزی  انگشباهت شگفت ریپ هیدا نیهمچن ؛نندیبیکورکورانه مردم از خرافه م

خود را در حفظ خرافات  یروستا نازا و ناکارآمد هستند و بقا انیهر دو به عنوان متو  نکهیبر ا یمبن

و  قیتمدن، ذهن انسان هن وز مت وحش اس ت. م ر     رغقیاست که عق نیهر دو داستان ا امی. پدانندیم

دوس ت جامل ه آن ان را    ن خرافهاما سردمدارا کنندیم یستاد یا یعدا تیدر برابر خرافات و ب یتس

 .یسنگسار جسم یو دوم ،یسنگسار روح یاو  کند،یسنگسار م

 

 .تیادب ت،ینامتنیب طان،یش یهاسنگ ،یکشقرعه ،یقیتطب یبررس های کلیدی:واژه

 

 مهمقد. 1

مس رش  جکس ون و ه  یدر خ انواده  ز     ا،یفرنیکا  سکو،یدر سانفرانس 1916جکسون در سال  یشر 

 سکویسانفرانس 1948 هیژوئ 22بزرگ شد. در شماره  ایفرنیکا  ق،ینگیآمد. او در بر  ایدنبه  نیجرا د

 نیتب: »داشت انیخود، ب تیجکسون در پاسخ به سؤالات مداوم خوانند انش در مورد ن ک ،یکرون

شن خس مناسک داستان بر اسا یبودم با قراردادن فضا دواریدشوار است. ام اریداستان بس حیو تشر

 یش  یا نماخ ودم، بت وانق خوانن د ان داس تان را ب       یو آوردن آن به زمان حال و در روس تا  یمیقد

 .(4-33: 2009بقوم، «)شوکه کنق یرانسانیو غ هودهیمجسق از خشونت ب
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 . شرح و بیان مسئله1-1

پ ور   ین  روا روی  من«  طانیش   یس نگها » جکسون با داستان کوت اه   یشر « کشیقرعه»داستان کوتاه 

و عمب  کند سهیادو داستان را با هق مق نیاست تا ا نیمقا ه ا نیدارد. هدف از ا یادیز یشباهت ها

ف ات  خرا ریس  هس تند ک ه ا   یدو داستان در م ورد زن ان   نیکند. ا  یرا بکاود و تحق سندهینگاه دو نو

  ه   آن ان اس ت   انی  اطراف یکه نماد قس اوت و س نگد    یطانیش یهاسنگ ریو در ز شوندیم ملهجا

 .ندشویم

 یه ا ماژیو ا هستند و از نماده ا  هیشب اریدو داستان به هق بس نیاست که ا نیا بیتحق هیفرض

 زی  انگغ ق  دو داستان انیپا نیهمچن؛مشابه و متوازن دارند یهاتیو شخص کنندیمتجانس استفاده م

را وجه  یزیستخرافه توانیهستند و م زیستدو داستان خرافه نیاست که ا نیما ا گرید هی. فرضاست

ک ه   رندی یشک  م بیسوالات تحق ها،هیفرض نیدو داستان در نظر  رفت. بر اساس ا نیمشترک ا

ب ا ه ق    ییه ا ه ا و چ ه تف اوت   جه شباهت «یکشقرعه»و  «طانیش یسنگ ها». داستان 1عبارتند از: 

     است   رفتهیپذ ریجکسون تأث یاز شر  پورروانی ایها آ. با توجه به شباهت2دارند   

 نیا ن،ی. بنابرااست یقیتطب اتیادبذات در ها برای بررسی شباهتمتفاوت  نویسندهدو  قیاس

 (Wellek)رنه و ک یهاهیاز نظر  ،«کشیقرعه» و «سنگهای شیطان»داستان   یتحق یبرا مقا ه

که  منتشر کرد اتیادب هیمهق را تحت عنوان نظر یوارن کتاب نی. و ک به همراه آستکندیاستفاده م

کشورها و  اتیاو بر مطا له ادب یتئور است. یادب هینظر یسازمانده یآثار برا نیاز برجسته تر یکی

در مورد  ییهانشیبه برا بررسی می کرد تا  وجوه تشابه و افتراقمختقف متمرکز بود و  یهازبان

 یقیتطب اتیادبدر  بیدق یشناسروش کیبه  ازیو ک بر ن .دابی دست یتجربه انسان یجهان یهاجنبه

را در نظر  یخیتار یهانهیو زم یادب یهانظام مند که زبان،  ونه یکردیکرد و از رومی دیتاک

 ر ادبی باید آثار ادبی را بررسی کند تا وی ملتقد بود منتقد و پژوهش کرد.می تیحما رد،ی یم

به عبارت  ؛کنندمی نلکسرا م یشناختییبایز یو هنجارها یادب یچگونه اصول جهانببیند این آثار 

زیرا همین مفاهیق دو اثر را به هق  ،دیگر باید مفاهیق جهانی را در دو اثر مورد مطا له بررسی کرد

و ک از کند و رنه مطا له تطبیقی صرف بدون توجه به این نکته راه به جایی نمی برد. نزدیک می

 بیمطا له دق ،یادب هیشام   نظرکه  یکردیرو د،رکیم تیحما یبه نقد ادب یبیترک کردیرو کی

 شد.می طیو مح یشخص خچهیتار ،سندهیآثار نو ،خقب اثر خینقد، و درک کام  از تار یآثار قبق

. و ک شداشتباه خواهد دچار قرار دهد،  یگریبالاتر از د اها رجنبه نیاز ا یکیکه  یکردیهر رو
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: دهدیانجام م یکه هر دانشمند و محقق را انجام دهد یهمان کار دیبا یمنتقد ادب نیبهتر دی ویم

و  ر،یتفس  ،یو تحق هیتلمب در آن، تجز ،یادب یاثر هنر یلنیکردن هدف خود،  مشخص و ملین»

شده توسط دانش  سترده، یبانیپشتو شده  دیی، تأشدهمشتب  یارهایآن با مل یابیارز تیدر نها

در نظر »و ک،  ۀبه  فت (. 17: 1963و ک، )«قضاوت صادقانه.و مشتاق  تیحساس ک،یمشاهده نزد

غقبه  خیو تار تینسب ،یداریدهد تا بر ناپایبه منتقد اجازه م خینقد و تار ،یادب هی رفتن تمام نظر

او  هیکرد. در عم ، نظرمی دیتأک یقیاز منظر تطب اتیمطا له ادب تیبر اهم و ک .همان()«کند

و  هیمختقف تجز یزمان یهاها و دورهها، فرهنگرا در زبان یتا آثار ادب کندیم بیمحققان را تشو

به دست آورند.  اتیادب رد یجهان یهاشیها و  راسبک ن،یدرباره مضام ییهانشیکنند تا ب  یتحق

 یدرک خود را از متون ادب توانندمی محققان مختقف، آثار اشتراک وجوه و افتراق وجوهبا مطا له 

 د اهیو ک د کردیببرند. رو یجهان پ اتیادب یستگویکنند و به تنوع و به هق پ تربیعم

 اتیرا در مطا له ادب یگفرهن انیم یو  فتگو کندیم جیترو یادب  یرا در مورد تحق یتر سترده

 .کندیم تیتقو

ار دبیت آثاد بر کند و ملتقد است منتقد ادبی بایو ک بر استقلال ادبیات تاکید فراوان می

 دهیا او یدیکق اتیاز نظر یکآثار ادبی بزند. ی« ادبیت»باید  یلنی حرف آخر را ؛تاکید کند

 جدا از و زیمتما یارشته دیرا با یقیتطب اتیدهد ادبیاست که نشان م یقیتطب اتیاستقلال ادب

از  متون سهیقاصرفاً به م دینبا یقیتطب اتیدر نظر  رفت. و ک استدلال کرد که ادب یمق اتیادب

ند. او ککز تمر یآثار ادب نیب طو رواب وندهایبر پ دید، بقکه بامختقف محدود شو یفرهنگ ها

ا از د که جدباش ها و اصول خاص خود را داشته هیروش ها، نظر دیبا یقیتطب اتیملتقد بود که ادب

و  یررسبو  دهد وندیدو اثر را به هق پ یزیمثال ممکن است خرافه ست یباشد. برا یمق اتیادب

ستیزی فهل خراو چگونگی پرداخت و اعما ستدر آنها برجسته ا یزیست آثار که خرافه نیا سهیمقا

ده از و نویسنیا هر د. مثلا اینکه آقاب  تام  استمهق و از نظر و ک در آثار دو نویسنده مورد بحث 

اند  ده کردهستیزی استفاها و تکرار که عناصری ادبی هستند در پردازش خرافهآرایه های و ایماژه

 ق محتواهرم و فصورت استقلال ادبیات تطبیقی زیر سوال می رود. به عبارت دیگر هق در غیر این 

پای اثر  ست و ردارده باید مورد توجه قرار  یرد. از نظر وی بینامتنیت که دو متن را به هق مرتبط ک

 آید. یمساب حدهد خود از مختصات فرم و صورت به ادبی متقدم را  در اثر ادبی متاخر نشان می
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 .پیشینۀ پژوهش2- 1

تحقیقات متلددی نگاشته شده است. برخی از  پورروانیدر مورد آثار شر ی جکسون و آثار منیرو 

 یپردازتیو شخص یاصق تیشخص یقیتطب یبررس»مقالات مرتبط با حوزه مورد مطا له عبارتند از: 

نوشته نظامیان و « رپوروانی رویمن طانیش یهاو سنگ سیادر وسفیآن در داستان حادثۀ شرف 

اش با نویسنده مصری، پور و مقایسه(. نظامیان و طباطبایی با نگاه جهانی به روانی1391طباطبایی )

کنند زنانی را بازنمایی می «طانیش یهاسنگ»و  «حادثۀ شرف» یهاداستان ، ملتقدندسیادر وسفی

 رمان یقیتطب یبررسمقا ه  شاکری و روزبه در شوند.یم یغقط قربان یت باورهاسبیدر پاکه 

ی از رویکرد رنه و ک ستینیمار ارت اَتوود از منظرِ فم بکاریو عروس فر یوفَ بایتبَّت فر یایرؤ

در  یدر و قره باغ یجباراند. همچنین بهره برده بکاریتبَّت و عروس فر یایرؤ رمانبرای تحقی  دو 

و  نیملانصرا د یهاتی: حکایمطا له مورد) یو آ مان یرانیعامه ا یهاداستان یقیمطا لۀ تطب

 یهاو افسانه نیملانصرا د یهاتیحکااز رهیافت رنه و ک در تحقی   (قیبرادران  ر یهاافسانه

در  کیرحضور عناصر فو کقو  یو تحق یدر مقا ه بررس ییرضااند. استفاده کرده قیبرادران  ر

به عنوان  ی( بخشزویو کن طانیش یسنگ ها ،ربایس ای ری)اه  غرق، سپورروانی رویمن یداستانها

عرضه  یو جادو داستان به خواننده به خوب یاز عناصر وهم یستیکرده است و   هیوهق و جادو ارا

آنها و  اتزییرا تحت عنوان خرافه در نظر رفت و به ج یعناصر وهم نیا توانمیداشته است. 

 نشیب»( در مقا ه 1393) دار وخزانه ی، ومیتسق ی،خائف ،مونسان ارتباطشان با روند داستان پرداخت.

و اعتقادات مردم  یعناصر بوم پورروانی رویآثار منملتقدند در « پور یروان رویدر آثار من یریاساط

و  یدر فضاساز سندهیاز ابزار مهق نو یسازاسطورهو  ،شده است دهیکش ریجنوب کشور به تصو

برخلاف نویسند ان فوق که شود. یم محسوب یو یسبک یژ یاست و و یپردازتیشخص

به اعتقادات مردم جنوب اشاره دارد نویسند ان مقا ه حاضر ملتقدند  پورروانیملتقدند منیرو 

است و ملتقدند  پردازد که مهمترین آن مبازره با خرافهبه مضامین و عناصر جهانی می پورروانی

رو ا مققی است و این مقا ه پیشنویسند ان بینای برجسته است که قاب  قیاس با نویسنده پورروانی

هق از قِبَ  ادبیات تطبیقی وی را با نویسندة امریکایی شر ی جکسون قیاس کرده تا نشان دهد 

 ، وعادل زاده ،انیرحمانرود. ای و بومی مینگاه جهانی دارد و فراتر از مسای  منطقه پورروانی

« پور یپور و شهرنوش پارس یروان رویدر آثار من ینید یسشنامردم»( در مقا ه 1399ی )فخر ییپاشا

 .بینندمیتابو و اسطوره  ،یدر جادو و جادو ر یبطورکقرا  ینید یشناسمردم یهاشاخص
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با خرافه و مسای  خرافی در جنگ و ستیز است و این یکی از مضامین پررنگ آثار وی  پورروانی

« اه  غرق»در رمان  تهیت و مدرنچا ش سنّ»مقا ه در  (1396) دهقان ی، وفرض، قاسق زادهاست. 

در آن  تهیاست که مدرن دهیکش ریرا به تصو یاجامله پورروانید که ندهینشان م« پورروانی رویمن

 کی بتیدر ه ،مدرن یهادهیپد یاز ظهور برخ رضایت رغقیعق یشود. ویت مموجب زوال سنّ

 سنتّ یایند ،تهید دارد که با  سترش روز افزون مدرنکام  ظاهر شده است. او اعتقا زیستتهیمدرن

در  پورروانی، مقا ه حاضر تاکید دارد که دهقان ی، وفرض، قاسق زادهبرخلاف  .نهدیروبه زوال م

 کند. های غقط مبارزه میسنتّشود و با تمام ستیز کام  ظاهر میهیبت یک خرافه

وجود دارد. برای مثال  تیمقالادر مورد ادبیات تحقیب داستان شر ی جکسون 

ملتقد است جکسون « کشیقرعه یبرا بیعهد عت اسیق»( در مقا ه Gibson( )1984 یبسون)

کند، کشی را از تورات  رفته است. برخلاف  یبسون که قربانی را مسقق فرض میداستان قرعه

بین بردن  ازکشی قصدش نگارند ان مقا ۀ حاضر ملتقدند شر ی جکسون با اتخاد مضمون قرعه

خرافی است و در صدد  ایجاد بینش در بین خوانند ان است تا فرهنگ انسانیت و عشب  سنتّاین 

کشی تبلات خرافه را به خوانند ان خود را ارتقا دهد و برای این منظور با نوشتن داستان قرعه

در  (Lainoff( )1954)نوفی . است یادآور شده و در جهت حذف خرافه اقدام عمقی انجام داده

که در  کندمیاستناد قربانی سالانه  یبدو نییآبه « کشی جکسونداستان قرعه»مقا ه خود با عنوان 

ه است. برخلاف  ینوف، مقا ه پیش رو به بلد مورد بحث قرار  رفت زریفر ییشاخه طلاکتاب 

بلُد  است زیرا پذیرشکشی توجه ندارد و به بلد فرهنگی این مسا ه توجه کرده مذهبی قرعه

غقط است.  سنّتمذهبی قربانی در تفسیر داستان به ملنای مسقق فرض کردن این 

 نسونیهاچ یسنگسار تس« شر ی جکسون»در کتاب خود با عنوان  (Friedman( )1975)دمنایفر

کرده  سهیمقا کیها در مکزمشابه آزتکقربانی  یهانییآ در آتن باستان و ایتار ق والیفست بهرا 

کشی توجه کرده است، قربانی در داستان قرعه ۀقئهق همانند  ینوف با بلد آیینی مس فرایدمناست. 

( در Bagchee( )1979) یبا چبینیق و فراتر از همین بلد نرفته است. اما بر خلاف فرایدمن، می

 یبدو یهانییو آ اهیس یجادو  راینماد« کشیطرح تاریکی در داستان قرعه»مقا ه خود با عنوان 

متمدن مدرن ما پنهان  ینقاب ها ریرا که در زی بدوزشت  یهاف کرده است که چهرهرا کش

دارد تمدن و توحش شانه به همگام با با چی پژوهش حاضر بیان می .کندیاند را آشکار مشده

اند و عقی رغق تمدن ذهن انسان هنوز متوحش است. شانه هق پیش رفته
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مورد استفاده در  یری نمونه بر طرح  ینقد»با عنوان  ( در مقا ه خودWilliams()1979)امزیقیو

با ملادلات و نمودارها  همراه ارائه کرده است یآمار  یو تحق هیتجز« جکسون یشر  یکشقرعه

 ومنصفانه کشی قرعهکه ی از اعتراض تس تیحما یبرا یکشقرعه یاضیردا ت ع نییتل جهت

کشی را منصفانه دارد شر ی جکسون قرعهمی . همانند ویقیامز، جستار حاضر اذعانستیدرست ن

 کشی در کقمات تسی نشان داده است. داند و اعتراض خود را نسبت به قرعهنمی

 پژوهش . ضرورت و اهمّیّت3ِ- 1

های فتا باستیزی را در دو داستان باهمیت این پژوهش در تطبیقی بودن آن است. یلنی خرافه

استان و دداین  نکند. محققان با رودررو کردی بررسی میمختقف یکی ایرانی و دیگری امریکای

اس دو ا قیبستیزی و سیاهی را برجسته کرده و اهمیت نور و روشنایی و غقبه بر ظقمت، خرافه

اند. ادهدشان نستیزی در جامله را نویسنده از دو فرهنگ مختقف ضرورت مبارزه با ظقمت و خرافه

لی ثاری سدانند. آنان با خقب آطبان را لایب ا اهی میمخا پورروانیو منیرو جکسون  یشر 

دایند. امله بزجاز  کنند بینش خواننده را نسبت به ظقمت و سیاهی و خرافه بالا ببرند و آنها رامی

هق و اینده فا  شاهمیت بررسی این دو داستان در این است که نویسند ان پیرو نور هستند و نور ر

 دانند.    زداینده وهق می

 

 بحث و بررسی. 2
د و نما های موازی در دو داستان، ودر قسمت بحث به مضامین مشابه در دو داستان، شخصیت

 . پرداخته شده است« قرعه کشی»و « های شیطانسنگ»های مشابه در دو داستان ایماژه

 «یکشقرعه»و  «طانیش یهاسنگ»مشابه در  نیمضام . 1- 2
 جکسون یو شرل پوریروان رویمن یزیستخرافه. 1-1-2

کند تا  ییمارا بازن یجوانان کوشدیپور م یروان رویمردم رواج دارد. من نیخرافه در ب طانیش یهاداستان سنگ در

داستان از  رنگیکشند. پبخود را به رخ  ر رانهیتنو یهاو تفکرات و افب دهیرا به چا ش کش رانیتفکرات کهنه پ

و مردم   رددیاز متا بترم به روس انیپا لاتیتلط یابر یاست. و یول پزشکسال ا یدانشجو قیقرار است: مر نیا

. ریخ ایک است پا یو ایآ ابدیقصد دارد در انییبه همراه روستا ریپ هیو دا کنندیشک م تشیروستا به ملصوم

ت قصد سش پاک ااسم که همانند قیمر طان،یش یهااست. در داستان سنگ قیبا مر ریپ هیدا ۀتنش داستان مواجه

  :را دارد یو خراف یمیو سنن قد مرسو یبرانداز
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بر در خانه ها  تبیلا و مصباندن که به نشانه تار یباز و شاخ  وزن و آهوان کوه یدرها د،یرس گرید یافتاد و به کوچه ها راه
در  حوصقه از وبر ا صب یکی یکیها را نشانه نیبتواند ا دیبر ردد شا یکه پزشک شود و به آباد گریبود تا هشت سال د

رده بود. چند کچه  هیمساها زن ب هیبود که دا دهی... دردیکمک بگ یآباد نیدختران هم ازباز کند و  ییها بر دارد... جاخانه
دستش بود  که در یشیپود و که در منق  روشن کرده ب یبا آتش هیدرد چهار بادش  رفته بود و دا هیزن همسا یوقت شیسال پ

درد و تن  ف  شده ازقن زن بود که زبا دهید کشد،تا آن را وادارد که دست از جگر زن زائو ب دادیتکان ماتاق  یو در هوا
وسط  شت پهن داغم کی هیبچه، دا یبود که با صدا دهیو د زدیمتشنج ا تماس کرده بود که دوباره نمک در آتش منق  بر

  (14: 1369 پور، ی)روانبود. دهیزن را شن ادیزائو چپانده بود و فر یپا

هوان آ وزن و  شاخ» از خرافه مانند ییهابا ذکر نمونه سندهینو دیآیکه از سطور بالا بر م طورهمان

وپود ر تارد سندهیو خود را در مقام نو  ذاردیداستان م یاصق تیبزرگ بر دوش شخص یتیمسئو  «یکوه

سئول جامله م قبال درخود را « پزشک»روشنفکر  کیدر مقام  قی. مرتندیو م دمدیداستان م یاصق تیشخص

را  ییزائو یستان زنپس داو تمام تلاش خود را مبذول خواهد داشت تا جامله را از دست خرافه برهاند. س داندیم

د ا  وادارجن ر با برگ درخت قصد داشته هینقش داشته و دا یکه چگونه خرافه در وضع حم  و کندینق  م

 نیدر ا پورانیرو. سواد هستند یب ،کنندیم یدر روستا زند  هک گریافراد د که دست از جگر زن زائو بکشد.

 دیدجو  تهیرنمد ییایدن یبه سو یکه در حال  ذر از جامله خراف کندیرا طرح م قیمر اتیح یداستان ماجرا

 رفتهرا  قیه مررا نیهم زین . ستارهستیراه تنها ن نیو در ا داردیها  ام بر مزدودن خرافه ریدر مس قی. مرباشدیم

 (. 10 پورروانی)«زدیموج م ییو آشنا یدر صدا و صورت ستاره همد »است  دهیبا سنن جنگ یلنیاست. 

 ریپ هیهستند که دا یو پرتوت ریو ستاره هستند در تضاد کام  با نس  پ قیآن مر ندهیکه نما ینس  جوان

است  قیاسق حضرت مر انگریب قیرامله خود است. مدر ج ینس  جوان خواهان رشد و تلا  نیآن است. ا ندهینما

 بیو ستاره ترک قیمر بیرا در خود دارد. ترک ییو روشنا یاست و ستاره هق درخشان یو درست یکه نماد پاک

افراد به مبارزه با خرافه پرداخته است و خواهان  نیا بیپور از طر یاست خانق روان یلیاست و طب ییو روشنا یپاک

 فیک»شده است:  قیجمقه ترس نیدر ا ریمس نیاست. در داستان ا یو پقشت یاهیبر س یو پاک ییغقبه روشنا

(. سنگ در داستان 8پور  یروان«)راه افتاد ی ذشت و به جانب آباد دیسف یهاسنگ انیرا محکق  رفت. از م اشیدست

تا به  کندعبور  نانیاز ا دیبا قیکند و مر شرفتیانسان پ خواهندیمتلصب و کوردل است که نم یهانماد آدم

به نور است حرکت از ظقمت به  یاهیحرکت از س یو ریبرسد. مس ییبرسد، به نور و روشنا یو آبادان یآباد

سوره بقره است. خداوند انسان را  257 هیآ ادآوریبه سمت نور که  قیهمان حرکت حضرت مر ییسمت روشنا

به  توانیو م چرخدیم هیآ نیحول هم «طانیش یهاسنگ» . تمام داستانکندیم تیاز ظقمات به سمت نور هدا

 ییبه سمت نور که همان خداوند و روشنا طانیاست: حرکت از ش هیآ نیهم ریداستان تفس نیت  فت که ائجر
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به  یینور و روشنا رایفراوان دارد ز ماتیو ناملا ستیهموار ن ریمس نیاست که در عنوان داستان هق حضور دارد. ا

و  یموذ یاز جانب شمال باد( » 8پور  یروان«)خورد یاز روبرو به صورتش م یسرد وزس»: دیآیدست نمبه  یراحت

 یپشت به باد ،یرا به پاها و صورتش زد، دست را پناه صورت  رفت، جمع شد و رو به آباد ابانیب یگهایسرد ر

او  خواستی. انگار نمدیچیسنگ پر او و تخته ردباد دو» (، 7پور  یروان«)راه افتاد. دیکوبیم شیهابر شانه یکه شلاق

دور... دور و او به شک   ییجا ندازدیسنگ را بقند کند و بباشد که بتواند او و تخته ادیزورش آنقدر ز دیبرسد و شا یبه آباد

(. 8 پورروانیت)اس« باد نا ۀ و طانیش یهاپر از سنگ ینطور سنگلاخراهِ هنوز هما نیا»(، 8 پورروانی) «دیدرآ یسنگتخته

آشکار « دستش را پناه صورت  رفت»و جمقه « محکق»است که در صفت  قیآنچه مهق است عزم راسخ مر

  .است افتهیدرس خوانده و به دانشگاه راه  یمنظور و نیا یاست. برا

: 1396و دهقان:  ،یاست)قاسق زاده، فرض سنتّطرفدار  پورروانی رویمن ،منتقدان یزعق بلض به

 ی حن با ریپ هی. عبارت دادهدیم حیترج ریپ هیمانند دا یسنتّمدرن را به زنان  قیمر پوروانیر( 179

در  اریبس ریپ واژه نیاست و در داستان ا یسنتّرفته تفکرات  نیبه کار برده شده که دال بر از ب زیآمهیکنا

و  انهی راریت تنوکراتف دهنیجوان قرار دارد که نما قیدر برابر مر ریپ هیداستان تکرار شده است. دا

 .در زدودن خرافات از جامله دارد یروشن است و سل

داستان  نی. در ازدایست تا به اهداف خود د زندیخرافه در مردم آنان را  ول م جادیبا ا ریپ هیدا

همه  شهیهم و انگار کشدیا بو مر زیکه همه چ یآباد هیدا»آورد:  یجن، ترس در مردم به وجود م جادیبا ا ریپ هیدا

ا  ناه آن ر یکه بو یاانهخو شبانه به در  کشدی ناه را بو م ست،ا یکه حافظ آباد یجن( »10 پورروانی«)جا حاضر است

 یجن را چه کس نیا»پرسد  یبا حا ت انکار م پورروانی روی(. من7 پورروانی)« ذاردیکند، علامت م نیسنگ

 ی که متو را ریپ هیمانند دا یدست افراد یو قیشویوجه محا ت انکار مت نی( سپس با هم7«)است  دهید

 :کندیرو م راهستند خوانده و آن  نید
در روز روشن با پنج  هیظاهر شد و دا هیو در خواب دا دیخانه ستاره د یرا رو یابر نیسنگ هیسا یجن حافظ آباد یوقت از

به  ی. ستاره به جرم دل دوست ذشتینبود دوسال م شی که ابر تو کی یاشاره کرد که حت یانگشت حنا بسته به آسمان
 یآباد دانیم کینزد یاخانه نیاز ا شیدو سال پ گر،ید یدور از خانه ها یاخانه د،یایخانه ب نیمجبور شد به ا بهیغر یمرد

زنان رو  رفتن  شد،یم دهیکه شب و روز به در و پنجره خانه ستاره کوب ییسنگ ها کردیم یداشت و با مادرش زند 
بار به  کی یدوماه یپ ژاندارمریغلام ژاندارم که با ج ،رزنیرا به بستر کشاند سه روز بلد از مرگ پ رشیاز او، مادر پ یآباد
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کوچک  یخانه کاهگق نیستاره را بست تا او را به شهر ببرد، اما ستاره دل نداد، و زنش شد و در ا  یبارو بند زد،یسر م یآباد

 .(8-7ر پو ی)روان اتراق کرد.

 دهیرا د یره ابخانۀ ستار یدر رو دی ویکه جن به او م ندیبیدر خواب م هیسطور بالا دا در

 ینابود دروغ نی. ماحص  اسازدیرا برملا م هیدروغ دا« نبود شی که ابر تو کی یحت»است. اما عبارت 

. کندینم راضعتاز اه  روستا ا یشود. کس یاز اه  روستا متوجه نم یاما کس ،ستاره است یزند 

با  ناییوستار شودیروستا باعث م یمتو  یهاهستند. دروغ یزودباور و خراف سواد،یهمه ب رایچرا  ز

دست  د را ازه خوخانه و کاشان یسنگ به خانه ستاره حمقه کنند و باعث مرگ مادر ستاره شوند و و

 یان برااستن دیره در اکند. پرتاب سنگ به ستا یکوچک زند  یبدهد و محقرانه در خانۀ کاهگق

ردم که م یکشدرست همانند داستان قرعه شودیم ریآوردن محصول و برکت به روستا تلبدستهب

 ادیوستا زررکت تا محصول و ب کنندیو او را سنگسار م کندیسنگ پرتاب م نسونیهاچ یروستا به تس

در آنها  ستند کهه یاملجو انیربانق یکشدر داستان قرعه یو تس یرانیدر داستان ا قیشود. ستاره و مر

  ست.در اوج خود ا یخرافه جه  و نادان

 هیدا«.  زندبمادر را  یرأ خواستیهمو بود که م» به دانشگاه برود:  قیمر خواهدینم یحت ریپ هیدا

ست. راسان اند هعقق و دانش کسب ک قیمر نکهیاز ا رایبه دانشگاه برود ز قیدوست نداشته است مر

 اهیس  باس با هیدا»و جه  است:  یاهینماد س ریپ هیدا کهیاست درحا  یو روشنفکر یدیسف نماد قیمر

ر که ذکر (. همانطو13 :پور یروان)«تنها بود... شهیو هم دیپوش یم اهیس شهیتنور نشسته بود. هم یکه بالا اشیشگیهم

رفته  به کار تاندر داس عبارت نیکه ا کندیم فیعذرا توص قیرا نماد مر قیپور مر یروان رویشد من

ا ه خواننده است تبدادن  یو ا اه یبه دنبال روشن پورروانی(. 14همان، )«یا دهیعذرا د قیمگر مر»است 

 یروان روینم. ستادیها ادر برابر آن دیو با شودیغقط باعث ظقق و ستق در حب افراد م یها سنتّنشان دهد 

 گموندیناسد. سا بشکند تا خواننده بهتر آنان ر قیرساز اشخاص ت یریپور به مدد رنگ قادر است تصو

 یدند، تا حهست یکیزیف یایعناصر در دن نیاز آشکارتر یکیرنگ ها  تملتقد اس (Skard) اسکارد

ن انسا یرفک و یعاطف یبا زند  یشمار یب یملمول است. آنها به روشها ریکام  آنها غ بتیکه غ

و، و جاد نیر دداند. از همان آغاز، آنها هنگ بشر بودهاز فر یعنصر مهم شهیاند و همشده ریدر 

 .(Skard ,1946: 164)نقش داشتند یک  تمدن ماد درو  ییمناسک و نماد را
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به جنگ  پورروانی رویهمانند من زین «یکشقرعه»جکسون در داستان کوتاه خود  یشر 

 رنگی. پردی یقاد ما به باد انتها ر سنتّ نیکورکورانه از ا یرویو پ  رودیغقط اجتماع م یهاسنتّ

ه نام سالانه ب سنتّ کی ییکایکوچک آمر یروستا کیقرار است  نیاز ا «یکشقرعه»داستان 

و  شودیم انتخاب یروستا به طور تصادف یاز اعضا یکیکه در آن  کند،یبر زار م ار یکشقرعه

ملتقد است  (Nebeker)د. نبکرشود و شهر از فال شوم در امان بمان ادیتا برکت ز شودیسنگسار م

اره ، اشمتمدن او پنهان شده است یهاتقه ریانسان که در ز یذات یگریجکسون به وحش یشر 

  قت یوانرارد که شوک (. نبکر به نفوذ و قدرت داستان اذعان دارد و اعتقاد د100: 1974)نبکر، کندیم

استان، د نیافراموش کرد. در  یحتبه را توانیکوچک را نم یشهر یمدرن و عاد ییدر فضا ینییآ

ب رسق تا طب کنندینام دارد شرکت م یکشکه قرعه یروستا در مراسم یمردم روستا به بهانه برکت برا

  .سنگسار انتخاب کنند یرا برا یاسلافشان در مناسک قرعه فرد

 هاتیخصام شسنگ ها و ن اه،یمانند جلبه س یمختقف اءیداستان از اش نیجکسون در ا یشر 

 دهیدر هق تن نمادها و اءیاش نیدهد. ا هیرا ارا اءیاش ایساده  یزهایفراتر از چ یزیتا چ کندیاستفاده م

 یمیقد یفخرا تسنّ کیکنند که کورکورانه از  قیروستا ترس کیو تار از  رهیت یریاند تا تصوشده

و خطر  ا فاجلهت کندیده مکمک به خواننده استفا ینمادها برا نی. جکسون خلاقانه از اکندیم یرویپ

 که یقی د دهندیرا انجام م یکه مردم کورکورانه کار یرا در جامله  وشزد کند، زمان یتربزرگ

  .ستنده بندیپا ناست، آن را باور دارند و به آ سنتّ کیرسق  نیاست که ا نیا کنندیاقامه م

 یریناپذقیو تسق ریناپدشهخد سنتّ ایهر عم ، رفتار  انگریب یکشجکسون قرعه یزعق شر  به

 انییاز طرف روستا یاعتراض ای ونه سوال  چیشود و بدون ه یمنتق  م گریبه نس  د یاست که از نسق

 ماست، مرد یرعادیو غ رحمانهیکشنده، ب یکشکه رسق قرعه تیواقل نیشود. با وجود ا یم یرویپ

رسق  نیرو ا نیو از ا پندارندینم رادیا و آن را مح  کنندیدر آن شرکت م  یروستا همچنان با کمال م

از  یکی ،یکشقرعه یدر بافت جامله مشهود و مستقر شده است. در ابتدا یکشقرعه یخراف

تمام  اکار ر ق،یبهتر است شروع کن»: دی ویو آرامش م یسامرز، با کمال خونسرد یآقا ها،تیشخص

سنگسار قبح خود را ۀ قئمس نیکه ا دهدین منشا نی(. ا11: 2008جکسون، «)سر کارمون قیبر رد ق،یکن

متقن و محکق کرده و  انییذهن روستا یخود را در کار اه ملرفت یوجود تیاز دست داده و  هو
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سنجش  و اریملتقد است مل (Bentham)بنثق یآنان شده است. جرم یو فرهنگ یفکر انیاز ک یبخش

داستان حضور و  نیجمقه بنثق در ا نی(. ا393: 1977افراد است)بنثق  تینظر اکثر ،یو نادرست یدرست

به  شتریندهد. مردم آن را ب تیاهم نییآ نیواقلاً به ا ستیکس در دهکده ن چینمود دارد. چگونه ه

نفر  کیسنگسار کردن  با خواهندیکه آنها م تیواقل نیانجام شود. ا دیکه با دانندیم سنتّ کیعنوان 

است  یآنها از دست داده است و از نظر ما  که ننگ یقبح خود را کاملاً برا رند،یانسان را بگ کیجان 

ما  یپرداخته تا برا گانهیب یکه بر تارک آن جامله حک شده است. جکسون به موضوع سنگسار انسان

تا هر  ق،یشوکه شو کیننگ و  که تار نی ناه قبحش را از دست ندهد و از ا نیبه عنوان خوانند ان ا

از  یکیملتقد است  (Parks). پارکسقیتر شوو مهربان ترفیمان  طنسبت به همنوعان شتریچه ب

درک  رقاب یغ کیکاووش در مورد  که تار اشیاحرفه یجکسون در طول زند  یاصق یهادغدغه

   .(17: 1984آن است)پارکس،  برابردر  یریپذبیآس جهیمداوم ما و در نت یبر روح انسان و کور
 مشابهبستر  .2-1-2

ستان ر دو داتر همورد بحث ما به طور عمد بس سند انیبر آن نو دیکوچک و تاک یهاطیانتخاب مح با

 جهینت نیبه ا ستاندارد. از انتخاب بستر دا انیکه در آن خرافه جر دهندیقرار م یکوچک یرا روستا

اشد تر بکوچک طیاست، و هر چه مح شتریکوچکتر باشد خرافه ب طیکه هر چه مح قیرسیمتحم  م

ت و کقمه شده اس کرارتاز پانزده بار  شیکقمه روستا ب یکشافراد کوتاه فکرتر هستند. در داستان قرعه

 نید. ادار افراد یو کوتاه فکر یاز ده بار تکرار شده است که نشان از کوچک شیهق ب« کوچک»

 یند فر زنصد یقط سروستا ف نیدر ا»دارد:  تینفر جمل صدیتنها س یکشروستا در داستان قرعه

است  یلمدجکسون ت یروستا از طرف شر  تی(. اشاره به تلداد جمل10 :2008جکسون، )«کردندیم

  .اردراوان دف دیروستا تاک یجکسون بر کوچک ینفر دو بار تکرار شده است. شر  صدیتلداد س نیو ا

است و واژه  بار تکرار شده ستیاز ب شیب «یآباد»کقمه  زین طانیش یهاداستان سنگ در

 اریها بسپنجره پورروانی رویدر داستان من نکهیاز ده بار تکرار شده است. جا ب ا شیب زیکوچک ن

هست که  یافراد یشیاندکیو تار یتفکر و افب فکر یکه نشان از کوچک شودیم فیکوچک توص

باز و  یهاکوچک روستا با پنجره  یهانجرهیداستان  نی. در اکنندیکوچک رشد م طیحم نیدر ا

بار تکرار شده  ستیاز ب شیب پوریروان روی. واژه پنجره در داستان منشوندیم سهیمقا رازیبزرگ شهر ش
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 ییروو ترش یبا اخق و با تنگ خقق یکوچک به طور ملنادار یهاپنجره نیاست و نکته جا ب ابنکه ا

 ند:شویم یتداع
با سر و صدا  پنجره را و  نگهو سرش را که دوباره تو رفت و د دیرا د زن زدةخیو  زاریزن تکان داد. نگاه ب یرا برا دستش

کرده بودند  که اخق ینزنا باز شد و گریکه دو پنجرة د دیبود. چرا سلامش را نگرفت  نگاه کرد و د خایبست. جا خورد. ز 
بود وسط  ادهستید... اته شدا بسپنجره که با سر و ص یهاترش کردند و بلد  نگه یاو رو دنیپسرانشان را صدا زدند و با د

که از پشت  دیبود... د دانیم یها که هنوز توزن زاریبودند و نگاه ب ختهیها که  رعبوس و بسته و بچه یهابا پنجره دانیم

 (12: 1369 ،پورروانی.)کنندیدرزها نگاهش م یپنجرة بسته از لا

فراد اد و همانند ندارن اطبارت یا برقرارب یکوچک تناسب یهاپنجره نیمشخص است ا همانطور        

 اسیق ازریش زرگیرا به شهر  یمختصات فکر نیکوچک  با ا یروستا نیا رویعبوس و بسته اند. من

 :تشده اس کیدنز ییروشنا یهاتفکر کوچک عبور کرده است و به افب نیاز قیکرده تا نشان دهد مر
 شیهاستخواناداشت.  یدوز بسرما س نیباد و ا نهیبه س نهیوز کرده بود. س. قرفتیپشک  با باد م دةیخشک یادانه نیزم یرو

 یروهاس ریز ابانیخ یتو یبرو خواستیو د ت م امدیو نرم م زیکریکه باران  رازیش یبا سرما کردیو فرق م دیکشیم ریت
بقند  یهاهد با فوارهمه سبز بو هاندایو م یشو سیخ آنکهیسر و صورتت چکه کند ب یروبرف نرم  یهاو دانه یبقند قدم بزن

 )همان( روشن و بزرگ... و آن شهر چقدر دور بود... دور. یهاها و پنجرهآب و خانه

و کوچک روستا اشاره دارد.  دهیتک ده،یخشک طیپشک  به مح دهیخشک یدر داستان دانه ها 

سطح تفکر افراد به  سهیمقا یبرا اسیق نیشده است و ا اسیکه روستا با شهر ق قینیب یدر خطوط بالا م

در  اسیق نیبالاتر است. ا زانیبزر تر سطح تفکر افراد به همان م طیکار  رفته شده است. هر چه مح

و  یتقاب  شهر و روستا و کوچک نیکه داستان به هم قینیب یم گریبار د کیداستان تکرار شده است. 

 یهاکوتاه و پنجره ی! با درهایشد... هنوز کاهگق یم کیزدخانه ن نیبه او »ها اشاره کرده است: فکر آدم یکوتاه

ها و ...در خانهرازیباز در ش یها هو آن پنجر ردیدر چهارچوب آن جا بگ توانستیم یکوچک که تنها سر

وسلت کق  زانیاست که ملطوف به م یدیها تاکپنجره یتکرارِ کوچک نی(. ا9پور  یروان«)هاکلاس

 یکشکوچک در داستان قرعه یمکان یفضا نیافراد در روستا است. ا نیب ارتباط و عدم درک متقاب 

دارد.  ینوابو هق یخوانهق طیمح یبا کوچک هو کوتا یتفکر سطح زیروستا ن نیشود. در ا یم افتیهق 

روستا تلدادشان  نیا نیتمام ساکن دی ویو م کندیم دیتاک طیمح یبرکوچک زیچکسون ن یشر 
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افراد است. در هر دو داستان افراد نماد  یو کوتاه فکر طیمح یبر کوچک دیاکت نینفر است. ا صدیس

  .شوندیم نسنگیهاپ یو مرگ تس قیسنگ هستند و باعث مرگ مر

 یمواز یها تیشخص .3-1-2
 ی/ تس میمر .1-3-1-2

 یستاد یافات ار خردر برابر خرافه دانست. هر دو در براب یستاد یقهرمانان ا دیرا با یو تس قیمر

 یر مه به کارافخبردن  نیاز ب یتمام هق و غق خود را برا طانیش یهادر داستان سنگ قی. مرکنندیم

رافات خحذف  ندیارف یکار را انجام داد و به زعق و نیبا صبر و حوصقه ا دیملتقد است با قیبرد. مر

 یست و کار درسته اناعادلان یکشقرعه کندیبه صراحت اعلام م یاست. تس دهیچیزمانبر و پ یندیفرا

رابر ر بدمقاومت  جهیهق در نت قی. مرشودیسنگسار م یکشدر مراسق قرعه یتس تینها. درستین

نابود  یظر روحاز ن اشیصحت و سقق پاک یبرا انییشود و با حمقه روستا یمتهق م یها به ناپاکخرافه

رکت ش یکشمراسق قرعه در  یبا کمال م یمورد متفاوت است. تس نیدر ا قیبا مر ی. تسشودیم

. دی شایم زبان به اعتراض شودیخانواده انتخاب م سییاسق شوهرش به عنوان ر یو وقت کندیم

بب طچون  ؛تاس یواست که فرد سنگسارشونده قطلا از خانواده   ید  نیبه ا یکشبه قرعه یاعتراض و

را  یکشول قرعهاحقه داخ  جلبه مر با برداشتن کاغذ از دیها باخانواده یابتدا روسا یکشقانون قرعه

 یده آقاانواخ یاز اعضا یکیانتخاب  یبلد ۀانتخاب شده، مرحق نسونیهاچ یانجام دهند. حال آقا

به لجدر  ننسویهاچ یخانواده آقا یاعضا یمرحقه فقط اسام نیشک  که در ا نیاست به ا نسونیهاچ

اما  ،ستیان نارز و همسها چندان هقخرافه زدون یبرا قیبا مر یرو، تس نیاز ا ؛ردی یقرار م اهیس

 نیر برابر اد یو ی ستادیا ۀنشان پنداردیو آن را ناعادلانه م کندیاعتراض م سنتّ نیدر برابر ا کهنیهم

مسر همرز به سا یاست که آقا نیا کندیاعتراض اقامه م یبرا یتسکه  یقیاست. ا بته د  یخراف سنتّ

           .انتخاب برگ کاغذ نداده است یبرا یت کاففرص نسونیهاچ یآقا یلنی یتس
 ری/ وارنر پ ریپ هیدا .2-3-1-2

به  یهشداردهنده است. و یبه ملن یسیهستند. وارنر در زبان انگق هیبه هق شب اریبس ریو وارنر پ ریپ هیدا

 زیدهنده را نرنقش هشدا طانیش یدر داستان سنگها ریپ هیخرافه است. همانند وارنر، دا سنتّدنبال حفظ 

درست مانند وارنر  شودیم نیتام بیطر نیچون منافع آنان از ا ،حفظ شوند یتا رسوم خراف کندیم فایا

 نیبنابر .کنندیراه ارتزاق م نیآنان از ا رایز ،کندیم فاینقش هشداردهنده را ا یکشکه در داستان قرعه
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با مشکلات و  یرا مساو یکشقرعه سنتّف را زنده نگه دارند. وارنر حذ یرسوم خراف کنندیتلاش م

از  گرید یک مشت جوان احمب هستند. در بخشیحذف  نیا دارهیو ملتقد است طلا داندیم یبدبخت

مشت  کی»و ملتقد است  داندیبا عدم برکت و محصول م یرا مساو یداستان وارنر حذف قرعه کش

. ستیخوب ن یآنان به اندازه کاف یبرا زیچ چیه دهند،یکه به  حرف جوانان  وش م وانه،یاحمب د

(. 14: 1998جکسون، )«کندیکار نم گرید سک چیدر غارها، ه یبر ردند به زند  خواهندیآنها م

 یکشقرعه کی شهیهم«. در ژوئن، ذرت فراوون یکشقرعه»ضرب ا مث  است  نیوارنر ا یحرف آقا

همانند  «یکشقرعه»در داستان  شودیباط مسطور بالا استن نیهمان(. چنانکه از ا«)وجود داشته است.

 نیا نکهیاند و زمزمه او غقط به پا خواسته یخراف سنتّجوانان در برابر رسق و  «طانیش یسنگها»داستان 

  .شودیم دهیرا نابود کنند شن سنتّ

کود و ر رخوت و رددارد جامله  یسل «ریپ هیدا»پور یروان رویمن «طانیش یسنگها»داستان  در

قر فداند.  یم مردم روستا یعقب افتاد  نیخود را در هم یکه بقاچرا ؛بماند یغقط باق یها تسنّ

لاش و ت یاخود ادامه دهد بدون آنکه ذره یبه بقا یبه آسان یشود و یو جه  باعث م یفرهنگ

  :کند شکوش

و  یاتوغپر از س یاحرف بزند با بقچه هیتا با دا یبلد از مدتها آمده بود به آباد شیخا و و

را  هیدا هر روز که رگید یداد و خانه ها یروز ناهارش را به او مهربرق زده بود و مادر  هیچشمان دا

وقع ببارد و مبه  راناب نشود و ماریب یکس هیدا یتا برکت از سر سفره شان نرود و با دعا کردندیمهمان م

 (9: 1369 ،پورروانیدر  ور آسوده باشند. ) شانیهامرده

 اتیکه ح ردی یار مبه ک یرا به عنوان نماد افراد ریپ هیدا پورروانی رویمن دیآیور بالا برمسط از

نشان از  «ده بودرق زب هیچشمان دا»دانند. عبارت  یکورکورانه مردم از آنان م یرویرا در  رو پ شیخو

 اریسبکند  ینکمراح تابر مردم روس نیچن نیا تواندیم نکهیاز ا یلنیدارد  ریپ هیدا ریمکنونات ضم

از  یرویعدم پ یرکیو ز هاتیو با تمو کندیباز م یکار درِ آز را بر و نیخرسند و خوشحال است، و ا

ن در مرد ا یسود آو باران و عدم  یافراد و کمبود رزق و روز یماریبا عدم برکت، ب یخود را مساو

 سنتّفظ حرا در  از خود یرویعدم پ ریپکه وارنر  «یکشقرعه». درست همانند داستان زندی ور  ره م

 .ذات هستندهق ای تیهوهق تیدو شخص نیا ییکه  و پنداردیبا عدم برکت م یمساو



 ...و پوریروان رویمن «طانیش یهاسنگ» یقیتطب یبررس 
 

149 

 سامرز یآقا /ریپ هیدا. 3-3-1-2

 یکشمراسق  قرعه ست.ا انییروستا یسامرز متو  یسامرز دارد. آقا یبا آقا ییشباهتها ریپ هیدا تیشخص

تصاص اخ یمدن یهاتیدارد تا به فلا  یکه وقت و انرژ یکس» د،شویسامرز انجام م یتوسط آقا

 اناو نش طور که ناماست، همان یکشقرعه نییسامرز رهبر آ ی(. آقا7-6: 2008جکسون، «)دهد

اخشنود ن ق،یعق یفرد یو»سوخت است، اما  کنندهنیمأنکته است که ت نیا دیّؤو شغقش م دهد،یم

و عذاب ا یابسپارد، که به ج گرانیخود را به د یو غق ها دارد که بار دردها  یاست که تما

 با انییم امور روستاروستا است. تما یسامرز متو  یهمانند آقا ریپ هی(. دا34: 1954 ناف،ی «)بکشند

 رونیبرود ب د ونکن یدر روستا زند  گریستاره د ردی یم قیتصم ی. وشودیانجام م ریپ هیمشورت دا

 نیمر  رو هن دآنا یبقا رایز ،سامرز یدار خرافات است درست همانند آقاطرف یکند. و یشهر زند 

تنها  هشیهم: »تندساست که هر دو نازا ه نیسامرز ا یو آقا ریپ هیدا نیب گریخرافات است. شباهت د

 یدر مورد آقا «یکشرعهق»شباهت در داستان  نی( هم13: 1369 ،پورروانی)...«  یآباد ریبود... باکره پ

جکسون، )«کردیمو دعوا ااجاقش کور بود و همسرش مدام با   رایاو متاسف بودند، ز یمردم برا»وجود دارد:  سامرز

2008 :7). 
 مشابه یماژهاینماد و ا .4-1-2

 سنگ .1-4-1-2

هر دو داستان هستند.  ریناپذ ییجدا یها از اجزادارد. سنگ ییبالا اریهر دو داستان سنگ بسامد بس در

 شیواژه ب نیپور ایروان رویغا ب در هر دو داستان سنگ است. در داستان من ماژیو ا ریتصو قتیدر حق

و  یسفت ،یسخت ،یریناپذسنگ به  عنوان نماد انلطاف یبار تکرار شده است. بسامد بالا ستیاز ب

افراد حاضر در  هر دو داستان است. در هر دو  یکورد  ،یدر هر دو داستان نشاندهنده کور یسنگد 

سنگ در هر دو داستان  قینیبیرو م نیاند. از اسنگدل شده یلنی ؛انداستان افراد همانند سنگ شدهد

ها خود سنگ هستند.  نسانکه در هر داستان ا یبه طور ؛است یبزر  اریبس فیمضمون و موت کی

 یسنگها»جملات در داستان  نیموضوع در ا نیو منش آنان شده است ا تیجزو شخص یسنگد 

 یاها خودش را به کوچهزن نینگاه سنگ ریز»، «زن زدةخیو  زارینگاه ب»است :  دایو هو آشکار«طانیش

خودش را  هیو سخت دا نینگاه سنگ ریز قیمر» ، «بود  دانیم یها که هنوز توزن زارینگاه ب» ، «انداخت
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در  نیگ و سنگسن بی(. ترک12: 1369 ،پورروانی)«نیو نگاه سنگ زدهخینگاه »»، «جمع و جور کرد.

  .داردیافراد برم یپرده از سنگد  پورروانی رویداستان من

ستان ز داسنگ را ا توانیکه نم یسنگ در اوج است به طور تیموجود یکشداستان قرعه در

. در یکشعهو نه قر دینام «طانیش یسنگ ها»جکسون را  یتوان عنوان داستان شر  یحذف کرد. م

اما  بودند، ق کردهرا   نیآغاز اهیرا فراموش کرده بودند و جلبه س نییآ انییا رچه روستا» عبارت 

در داستان  ینگد (. سنگ نشانه س20: 2008جکسون، «)که از سنگ استفاده کنند. آمدیم ادشانی وزهن

از  یاها ه وعشب و بخشش تنگ کرده است  یجکسون است که عرصه را برا یو شر  پوریروان رویمن

عصر »روز ملتقد است دوران ام (Lifton)فتونی  یاست. رابرت ج دهیآن  ستران یابهام بر رو

 «طانیش یسنگها»و  «یکشقرعه»داستان  یایتفکر در دن نی(. هم43: 1970 فتون،یاست)  «یحسیب

که  ییز سنگهاا نیابرند و  یبه سر م یو سنگد  یحس یدو داستان در عصر ب نیا یوجود دارد، انسانها

و دن را با آشد  بورجمآنقدر بزرگ انتخاب کرد که  یخانق دلاکروا سنگ»شکار و محرز است: آ کنندیاستفاده م

و  یحسیعصر ب دینیب یکه م طانیش یها(. و در داستان سنگ20: 2008جکسون، «) دست بردارد

 یاو رو دنید و با ددندا زصپسرانشان را  که اخق کرده بودند یکه دو پنجره باز شد و زنان دید»در اوج است:  یسنگد 

 (. 12: 1369 ،پورروانی«)پنجره که با سروصدا بسته شد یها نگه لدیترش کردند و 

که در آن افراد با  کندیم فیتوص دیزوئیتجربه ملاصر را به عنوان اسک (May) یرو و م

 ،ی)مکنندیاجتناب م گرانیو دوستانه با د کیاز روابط نزد نیهم یهستند و برا گانهیاحساسات خود ب

 گریهستند و همد گانهیخود ب ساساتتفکر در هر دو داستان حاکق است و افراد با اح نی(. هم16: 1969

 ،اندزشت شده اریما بس یاجتماع یهاتیاست که واقل دهیعق نیبر ا (Laing) نگی.  کنندیرا درک نم

دروغ   کیاز  شیب یزیبه چ چراکه ،ستیممکن ن گرید باًیتقر ییبایشده است و ز دیتبل قتیحق رایز

را  گانهیانسان ب کیدرون داستان که  یاعاجتم تیواقل نی(. ا114: 1967 نگ،یشده است )   یتبد

 (Rubinoff)نوفیروب ون یبودن آن جامله است.   یو ته قتیو نبود حق دیسنگسار کنند نشان از تبل

قرار  رفته است که عملاً به  یتحرم یو ب یمهریانسان مدرن چنان مورد ب»که  سدینو یم قسوفیف

: 1968 نوف،یروب) «کندیکار استفاده م نیا یبرا یفرصتشدن است و از هر وانهید یبرا یدنبال بهانه ا

 نیکه ا  ید  نیداستان در هر دو داستان حضور و نمود دارد به ا یو جها ت انسانها یوانگید نی(. ا83
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. جان ورزندیم یو نه مهر انددهید یو نه مهر وندشیم یافراد در هر دو داستان با سنگ تداع

بوده است  تیعقلان هیشورش  سترده عق کیشاهد  ستقیکه قرن ب کندیاستدلال م (Vernon)ورنون

داستان  یهاتیجمقه ورنون در هر دو داستان مصداق دارد و اکثر شخص نی(. اازدهی: 1973)ورنون، 

آن سرشار از وهق و به دور از فهق  یایهستند و دن تیقلاناز ع یعار «یکشقرعه»و  «طانیش یسنگها»

  .است
 ریپ. 2-4-1-2

 یتلمد اریه بسواژ نیابار تکرار شده است. تکرار  جدهیاز ه شیب ریواژه پ «طانیش یسنگها»داستان  در

ه است. کرد یکقمه مخف نیاست که خودش را در پشت تکرار ا سندهیدهنده حرف دل نواست و نشان

نر مانند وار یفرادا یراا بر ریپ نیدارد و ا دیتاک ریاست. داستان قرعه بر کقمه پ سندهینو دیشان تاکتکرار ن

مله ر جادخود را در حفظ خرافات  یهستند و رزق و روز یبرد که عاشب سنن خراف یبه کار م

افات است به خر تنسب یواز تنفر و انزجار  یواژه حاک نیپور تکرار ایروان روی. در داستان مننندیبیم

استان نند ددرست هما «هیدا» یاست برا یکقمه صفت نیا رایطرفدار خرافات است ز ریپ هیکه دا

     .که طرفدار حفظ خرافات است ریوارنر پ یاست برا یصفت ریکه کقمه پ یکشقرعه
 اهیرنگ س.3-4-1-2

 نیاست. ا اهیرنگ س یبالا تکرار و بسامد یکشو قرعه طانیش یسنگها یجا ب توجه در داستانها نکته

داستان  یبر فضا اهیتکرار شده است. رنگ س طانیش یبار در داستان سنگها زدهیاز س شیواژه ب

جن » ،«اشیشگیهم اهیبا  باس س هیدا»در داستان در عبارات  «اهیس»کقمه  یحکمفرما است. بسامد بالا

هزار چشق » ،«اهشیس ناریم»، «شده بود اهیاز سرما س یمی ز آشنا و قد» ،«اهیس شهیهم»، «و  رسنه اهیس

روستا دارد.  یبر فضا ینشان از وجود جه  و فقر فرهنگ ،«یقورباغه ا اهیس یچشق ها» ،«دهیورققمب اهیس

است که دائماً در  یاهیس ری همه یرویپور نسبت به نیروان ومنیراز وسواس  تیحکا اهیرنگ س

و رعب است و به  دیفساد، تهد ،ید ینده مرگ، پوسنشان ده اهی. رنگ سشودیداستانش تکرار م

که همه جا حضور  دهدینشان م «اهیجن س»که خود را در عبارت  کندیشوم عم  م یروین کیعنوان 

و  رسنه که  اهیجن س» شودیم یر تداعیپ هیدر داستان با دا اهیجن س. »کشدیرا بو م زیهمه چ»دارد و 

که  اهیرنگ س نی(. ا13: 1369 ،پورروانی)«خوردی وشت مردم را مملقوم نبود از کجا آمده و خون و 
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دختر من مث  قرآن پاک »است در تضاد کام  است:  یکه نماد پاک قیاست با مر ریپ هیدا انگرینما

  .(17همان، «)است

 یبه تداعا جلرنگ ب نیبار تکرار شده است. ا زدهیاز س شیب یکشدر داستان قرعه اهیس رنگ

است. جلبه  یکشعهروح حاکق بر مراسق قر انگریو نماد مرگ و بتضاد کام  با رنگ بهار  در ،شودیم

 یفراوان یهالا تد جلبه نیداستان است. ا یمحور اصق رایز کند،یم یدر داستان باز ینقش مهم اهیس

 مست. نااازات و مج یمرگ، عزادار ةدهندجلبه نشان اهی. رنگ سستین اهیجلبه س کیدارد و صرفا 

 اهی. رنگ سشودیمو هر کس که انتخاب شود با سنگسار روبرو  ردی یجلبه قرار م نیهمه افراد در ا

 اهیس جلبه نیدن ااست. مردم روستا از رها کر انیینشان دهنده جه ، سفاهت و حماقت روستا نیهمچن

 .کندیافراد م نیاز عمب جها ت و حماقت ا تیورزند که حکا یامتناع م

 

 ریگی.نتیجه3
با هق تطبیب داده شدند و با مقایسه این دو اثر « کشیقرعه»و « های شیطانسنگ»وفب نظر رنه و ک 

 یتوازن و تساواز جمقه  ،ت این دو داستان مشابه هستندت و بینامتنیّمشخص شد در بلد ادبیّ

پیر توازن دایه پیر در داستان سنگ های شیطان با وارنر  .هاو مضمون ها، نمادهارنگ ،هاتیشخص

ده است و کنش و نقشش همانند دایه پیر است. هر دو نو تساوی دارد. وارنر به ملنی هشدار ده

دهند که رسق و رسوم خرافی باید به جای خود باقی بمانند. اینان متو یان روستا هستند هشدار می

بینند. در هر یکه رزق و روزی خود را در هشدار دادن به مردم برای پایبندی به حفظ رسوم غقط م

دو داستان رنگ سیاه بسامد بالایی دارد و  نماد شیطانی، تاریکی و ظقمت است. تصویر دیگری که 

سنگ است که نماد سنگد ی و  دارد،در هر دو داستان بسیار پررنگ است و بسامد بالایی 

ه مبارزه های غقط بسنتّنان با سرسختی در برابر روشنی و پیشرفت است. در هر دو داستان جوا

ها در ها هستند.این نشانی از تقاب  بین نس کن شدن این خرافهپردازند و خواهان نابودی و ریشهمی

فکری و کنند تا نویسند ان کوتههر دو داستان است. هر دو داستان از محیط روستا استفاده می

ازند. در هر دو داستان شاهد عدم رشد را بین افراد نشان دهند و از این طریب با خرافه به مبارزه بپرد

نویسند ان با استفاده از . شوندیها  ه مسنگ ریدر ز تسی و مریق انگیزی هستیق:پایان تقخ و غق

بینند که از سیرتی افرادی میقربانیان کورد ی و سنگد ی و سیه  موتیف سنگ تسی و مریق را
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د و برای منافع خود دیگران را دارنی  ام برمیمیبه متابل ت شیطان رج مییمطاوعت سقطان رح

نبرده و در دام خرافات  یر  یز شلاع عق  و نور عدل حظاین افراد سنگدل ا کنند.قربانی می

را « کشیقرعه»و « سنگهای شیطان»رسیق که از قِبَ  قیاس این دو داستان به این نتیجه میاند. افتاده

اند، ند ان به مسای  جهانی توجه نمودهزیرا نویس ،باید در حیطه ادبیات جهان به حساب آورد

ستیزی که مفهومی اند. خرافهاند و ققق را برای دفاع از مظقوم به کار  رفتهستیزی را ذم کردهظقق

که هق ؛ چراجهانی است در این تحقیب، این دو نویسنده را به هق  ره زد و به هق نزدیک کرد

خواهند دانند و میان را بزر ترین دغدغه میو هق شر ی جکسون خدمت به انس پورروانیمنیرو 

 نیدو جکسون منتقد افرادی هستند که  پورروانیشک . بیانسان را از چنگال خرافه رهایی بخشند

با وجودِ وجوه  اند.و اخلاق را فراموش کردهبینند آن می یرونیب یهارا صرفاً در مناسک و جقوه

شر ی  یو با در نظر داشتن تقَّدم زمان سندهیدو نو ییوادر سبک ر یو فرُم ییمشترک فراوان محتوا

 ةسندینو کیعنوان  به شر ی جکسوناز  پورروانیمنیرو  رفت که  جهینت نیچن توانی، مجکسون

     .استرفتهیپذ ریتأث یتا حد یپردازداستان ۀنیدر زم شرویسبک و پصاحب
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